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3ACTOCYBAHHA JIEKCUKO-CEMAHTNYHHUX
NEPEKJAJAIBKUX TPAHC®OPMAIIN K CIIOCIB
BIITBOPEHHSI CEMAHTUYHUX OCOBJMUBOCTEN
AHI'JIIACBKOMOBHUX AHEKJIOTIB
INPUMEHEHME JJEKCUKO-CEMAHTHYECKHUX IEPEBOJYECKHNX
TPAHC®OPMAIINI KAK CIIOCOB IIEPEJIAUN
CEMAHTHUYECKHUX OCOBEHHOCTEMN AHI'JIMMChKOMOBHHX
AHEKJIOTOB
APPLICATION OF LEXICAL-SEMANTIC TRANSLATIONAL
TRANSFORMATIONS AS A MEANS OF RENDERING THE
SEMANTIC FEATURES OF ENGLISH ANECDOTES

Anomayia. Y cmammi po3ensiHymo 1eKCUKO-CeMaHmuyti nepexkialaybKi
mpaucgopmayii axk 3acio6 nepedadi y nepexiadi CeMaHMudHux ocoonusocmell
AHRNIIUCOKOMOBHUX AHEKOOMI8, 3YMOGIEHUX DISHUYEr) MOBHUX KAPMUH CEImYy
auenityie ma yKpainyie, wo 6nIU8arOMvb HAa JEKCUKO-CEMAHMUYHY CMPYKMYpPY

NOPIBHIOBAHUX MO8, Obrpynmosano  3acmocygeamHs — ougepenyiayii,
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2eHepanizayii, KOHKpemusayii ma MoOOYaAyii AK  3aco0i8  NOOONAHMHSL
PO30idCHOCMEU MIJC AH2NTUCLKOI0 MA YKPAIHCLKOI0 MOBAMU.
Knrowuoei cnosa: anexoom, inkonepyenmHicms, KOMiuHe, NepekiaoaybKa

mpaucpopmayis, 1eKCUKo-ceManmudHi mpaucgopmayii.

Aunomayusa. B cmamve paccmompenvl  1eKCUKO-CeMAHMUYECKUe
nepegooueckue mMpaHchopmayuu KaK cpeocmeo nepeoavu npu nepesooe
CEMAHMUYECKUX O0CODEHHOCmell aH2N0A3bIYHbIX AHEeKO0mMOos, 00)Cl08IeHHbIX
PasHuyell sA3bIKOGLIX KAPMUH MUpA AHeIU4aH U VKpauHyes, 6uuswuel Ha
JIEKCUKO-CeMAHMUUECKYI0 CmMpPYKmypy cpaenusaemvix A3vikos. OOOCHOBAHO
npumenenue ougpepenyuayuu, ceneparuzayu, KOHKpemu3ayuu u mooyiayuu
Kak cpedcme Npeo0oieHus pPAa3IudUull. Mexucoy aHeAUUCKUM U  YKPAUHCKUM
AZIKAMU.

Knwoueevie cnosa. amnexoom,  UHKOHSPYIHMHOCMb,  KOMUYECKOE,

nepegoouecKkas mpanc@opmayus, 1eKCUKO-ceManmuiecKue mpancgopmayuu.

Summary. The article deals with lexical-semantic translational
transformations as a means of rendering the semantic peculiarities of English
anecdotes caused by the differences between the linguistic pictures of the world
of the English and Ukrainian that influence the lexical-semantic structure of the
compared languages. The use of differentiation, generalization, concretization
and modulation as means of overcoming differences between the English and
the Ukrainian languages is justified.

Key words: anecdote, incongruity, comic, translation transformation,

lexical-semantic transformations.
Beryn. CemaHTWuHI BIIMIHHOCTI aHTJIIHACBKOI Ta YKpaiHCBKOI MOB

MPOSIBISIIOTHCS B IIMPOKOMY PO3MOBCIOKEHHI MOJIiCeMIi B aHTTIIHCHKIN MOBI1 Ta

MEHIIIOMY — B YKpalHCBKiH, III0 3YMOBIIIOE HEOOXIAHICTh PO3LIUPEHHS,
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3BY’KEHHs1 a00 Moau@ikaili JIEKCUMYHOIO 3HAYEHHS OJUHUILI MpU MepeKiaal
[IIXOM 3aCTOCYBaHHS JICKCUKO-CEMaHTUYHUX nepeKIaIanbKux
TpaHcpopMalliii MpU NEPeKIaal aHTINCbKOMOBHUX AaHEKIOTIB YKpPaiHCHKOIO
MOBOIO.

Meta cTarTi — BUBYMTH OCOOJIMBOCTI 3aCTOCYBaHHS AMQepeHiiaii,
reHepaniizaiii, KOHKpeTh3allii Ta MOIYJsIli sAK 3aco0iB  MOJOJaHHS
CEMaHTUYHHX PO3ODKHOCTEH MK aHTIMCHKOIO Ta YKPaiHCHKOK MOBOKO IPHU
BiITBOPCHHI B YKPaiHChKOMOBHUX IEPEKIIAIaX aHTIiHChKOMOBHUX aHEKIOTIB.

Buxniax ocHoBHoro marepiany. 3acrocyBaHHS — TpaHcdopmalii
audepeHIyialii  Opu  BIATBOPEHHI B YKPaiHCBKOMOBHUX  Iepekiagax
aHTTIICPKOMOBHHX aHEKJIOTIB 3yMOBJICHE HAsSBHICTIO B OJHOTO CJIOBA JEKUITHKOX
JEKCUYHHUX 3Ha4YeHb (TOJTiceMii), 110 3yMOBIIIOE HEOOXIHICTh O0MpaTH OJMH 13
MOJKJIMBHX BapiaHTIB TEpeKIaay 3ajJeKHO BiJl KOHTEKCTY. 30KpeMa, MUISIXOM
3acTocyBaHHs nudepeHmialii nepexianady OTPUMY€E MOXKIIMBICTh aJanTyBaTH
TEKCT MEePEeKIaay 10 HOpM MOBH mepekiany, Hanpukian: What did the 0 say to
the 8? Nice belt! [5] — IL{o nyav crazas eicimyi? Knacnuuii nosc! [1]. B anexmoTti
TeKCTOBUH KoHIenT komiuHoro (mami — TKK) 30BHIIIHICTE ‘APPEARANCE’
BepOaTi30BaHO IUITXOM O0IrpaBaHHs 30BHINIHIX BIAMIHHOCTEH MiX 1udpamu 0
Ta 8 Ha OCHOBI NMPHUIMCYBAHHS IM 3aTHOCTI HOCHUTH OMSAT, IO SIBIISIE COOOIO
nopymieHdass HopM OytTsa. Komiuno mapkoBanuMm koHTekcToMm (mam — KMK)
noctae ¢paza Nice belt! sk BigmoBine Ha 3araaky. [IpukmeTHUK NiCe ‘rapHmiA’
P TIEPEKIIail HaBEJACHOTO aHEKJIOTY BIATBOPEHO SIK KIACHULL, TOOTO 3 METOIO
ajanTamii aHeKJAOTy JO0 HOPM MOBH MEpeKiagy Mepekiazad oOwmpae BapiaHT
nmepeKiaay 13  CJICHrOoBUM  3a0apBJICHHSM.  3aCTOCYBaHHS  HaBEACHOL
TpaHncopMallii J03BOJISIE TIepeAaTH B TMepekiazi OMu3bKi CTOCYHKH MiX
mudpaMu, OCKUTBKM BUKOPUCTAHHS CIIEHTY OUIBII THIIOBE [JIS OJMM3BKHUX
CTOCYHKIB, a HE JIJIsl OPIIiTHUX.

Onnak yacrimie qudepeHIianiss BAKOPUCTOBYETHCS 3 METOIO 30€peKeHHS

rpu CIiB, 3aCHOBaHOI Ha moJjicemii: Two spiders were playing football in a
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saucer. One says to the other: “I'm getting really bored with this.” The other

says: “Don’t worry, we're playing in the cup next week” [5] — [eoc nasyxis

epanu 8 hymoon y onooyi. Ooun kasxce iHuomy: «Meni cmae 0yace HYOHON.

Tnwun xaoce: «He XGM]ZIOZZC}Z, HACMYNHO2O MUINCHA MU 624C€ cpaAdmuUMeMo 6

kvoxy» [1]. KomiuHe B HaBeIeHOMY aHEKJIOTI CTBOPIOETHCS HAa OCHOBI
MOETHAHHS B OJJHOMY KOHTEKCTI KIFOYOBHX KOHIENTIB KomidHoro (mani — KKK)
TBAPUHA ‘ANIMAL’ 1 TKK CIIOPT ‘SPORT’, ocTaHHIi BepOali3y€eThbCsl IMCHHUKOM
cup ‘vamka’. OnHak JUIsi CTBOPEHHS TpU CJIB TMOTPIOHO BpaxoBYBaTH
MOXIJIMBICTh BUKOPUCTAHHS IMCHHUKA CUP y KoHTeKkcTi World cup ‘ky0ok cBity’,
TOMY TIpHU MepeKiaai OUIbIl JAOLUUIBHUM € 3aCTOCYBaHHS IMEHHUKA KYOOK, IO
MOXK€ HAa3MBaTH SK peallbHUH MpeIMeT, Tak 1 BUA 3Maranb: He xeunotics,
HACMYNHO20 MUMNCHS MU 8IHCe 2PAMUMEMO 8 KVOKY.

3acTocyBaHHsI TeHepasizallii, CBOEI0 YEepror, 3yMOBJIEHE HEOOXIIHICTIO
YHUKAaTH BHUKOPUCTAHHA B TEPEKIQJCHUX aHEKJO0Tax peajiii aHrJIOMOBHOIO
CBITY, HEBIJOMHUX YKpaiHChKOMY uMTadeBi. PosrisHemo Ha mpuximani: Our 25-
year-old son moved back home with an eye toward socking away money to buy a
condo. We never bothered asking how long he'd planned to stay, but | got a
pretty good idea when | walked into his room recently. In the corner was a milk

jug with a few coins in it and a label that read “Condo down payment” [4] —

Haw 25-piunuti cun nosepnyscs 0ooomy, nianyrouu 3oupamu 2pouti Ha 81acHe
orcumno. Mu HiKOIU He XUN08ANUCh, He NUMANU, 5K HA00820 6iH NIAHY6A8
3AMUUUMUCS, ale 8ce 4Y0080 3PO3YMi6, KOIU 0OHO20 pa3y 3auuios 00 U020
KiMHamu. Y kymi 6y8 MONOUHUU 2leuuK 3 KilbKOMA MOHemamu, d HA HbOM)
nHanucano «Ha owcumno» [2]. KKK rpoiir ‘MONEY’ B aneknori B KMK Condo
down payment pemnpe3eHTye HEBMIiHHS MOJIOJi HAKONMWYYBAaTH, IO BHKJIHKAE
3aHEMOKOEHHSI Yy CTapIIOro IOKOJMiHHA. IMeHHuK CONdO ‘KOHIOMiHiyM’, IO
BUKOPUCTOBYEThCSI B IiboMy KMK, mo3Havae Twm XKuTia CyMiCHOI BIACHOCTI,

SAKAWA 1€ HE € PO3MOBCIOUKEHMM B YKpaiHi, TOMY MNpU Mepekiaal OulbIl
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I[OI_IiJ'IBHI/IM BapiaHTOM IHoCTa€ orcumio AK MCTa HAKOIIMYCHHA, OCKUJIBKHA THUI
JKUTIIa B aHeKI[OTi HC Ma€ MPUHIMUIIOBOI'O 3HAYCHHS: Ha scumao.

['enepanizaliisi TakoXX 3aCTOCOBYETHCSI NMPH BUKOPHUCTAHHI B aHEKAOTaX
BJIACHHMX Ha3B, HANPHUKIAJI, Ha3B JiKapchbKux 3aco0iB: At the salon, | overheard
the receptionist admit to another customer, “I haven't taken my vitamins today.
I'm walking around unprotected. ” The customer commiserated with her. “I

haven't taken my Prozac today — everyone's walking around unprotected” [4] —

YV canoni s nouys, sax pecenwnicm xasice KuieHmosi: «A cb0200HI He npulimas

gimaminu, 5 HesaxuweHuu». Kunienm nocoouscs. <« _cbocoOHI He npulimas

sacnokiunuee — mym kooicern nesaxuwenuti» [1]. TKK ATPECIS ‘AGGRESSION’ B

aHEeKI0TI BepOaai30BaHO 3 BUKOPHMCTAHHSIM BjacHOi Ha3Bu Prozak — Haseu
3aCMOKIiIMBOro 3aco0y. Pi3HMIII B cHCTeMaxX MEAMIIMHM aHTIIMCHKOTO Ta
YKpaiHCHKOT'O CYCHJIbCTBA 3YMOBIIFOE HEPO3MOBCIO/KEHICTh TAKOTO TMpemnapaTy
B YKpAaiHCBKIA KYJIbTYypi, TOMY TIpH TEpeKiIafi OOUPAEThCA TIMEPOHIM
3acnokiiiuse, mo 10cuTh TouHO BepOanmizye TKK ATPECIA ‘AGGRESSION’ 'y
nepeknani: | haven't taken my Prozac today — everyone's walking around

unprotected — A c¢bo2oOHi He npulimas 3AcChOKiUIUGe — MYM  KOMNCEH

He3axXUuueHutl.

Bunagku 3acTtocyBaHHS KOHKpeTH3alii SK 3aco0y mepemadi Ipu
nepeKiagl  CEMaHTHUYHHUX  OCOOJIMBOCTEH  aHTUIMCHKOMOBHHX  aHEKIOTIB
BKJIFOYAIOTh HEOOXITHICTh 3BY>KEHHSI OOCATY TOHSTH, 1[0 BUKOPHUCTOBYIOTHCS B
KMK, 3 wmeToro yTOYHEHHS CeHCy KoMiuHOi cuTyalli. KoHkperuzaris
31eOUTBIIOr0 BHUKOPHUCTOBYETHCS TIPU MEPEKIagi CiiB, SKi BIIMOBIIHO 0
KOHTEKCTY MOXXYTh BHpa)XaTd aOCOJIOTHO Pi3HI 3HAYEHHSA, TOMY B TEPEKIaji
MocTae HeOOXI1THICTh 3BY)KEHHS TakuX 3Ha4eHb: A male ostrich was chasing two
female ostriches. The one female said to the other, “He's starting to gain on us,
we better hide!” So, they stopped and stuck their heads in the sand. The male

ostrich said, “Hey, where'd they go?” [5] — Cmpayc-cameywv nepecnioyeas 06ox

cmpaycis-camok. Oona camka xadice iHwil: «Bin nouunae mac nazoozcamamu,
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xosaumocsa!y Toxc 6onu 3ynununucs i cxoganu 20108u 6 nicox. Cmpayc-cameysb

ckazas: «l e, a kyou eonu nodirucsa?» [1]. B anexnori BepbOanizoBano KKK

TBAPUHA ‘ANIMAL’ i CTEPEOTHII ‘STEREOTYPE’ y konTekcti KMK Hey, where’d
they go?, mo AEMOHCTpPYE TaKWi CTEPEOTHII: SIKIIO CTPAYC XOBAa€ TOJIOBY B
MICOK, BIH yBaxkae, 110 Horo HixTo He O0aunth. Y KMK 3acTocoBano niecinoBo go
‘iT’, ‘iXaTu’ TOWIIO, OJIHAK y MEpeKJIa/l BaXKJIMBO MOSICHUTH, 10 CTPAYC MOMITUB
3HMKHEHHS TBAPUH, HE PO3YMIIOUU MPUYMHHU, TOMY B IIEPEKIIA/Il 3ACTOCOBYETHCS
JE€CIIOBO 3 OUTBIN BY3bKUM 3HAUYECHHSM noodinucs: I'eti, a Kyou 6oHu nodinucs?
3acToCyBaHHSI KOHKpETH3allli 3yMOBIIOETHCS HEOOXIIHICTIO CIiTyBaTH

CTHJIICTUYHUM HOpPMaM YKpaiHChbKOi MOBM y HACTYIMHOMY aHekaoTi: How many

mystery crime novel writers does it take to change a lightbulb? One, but he has

to give it a really good twist [5] — Ckirexku nompibno asmopis oemexmueHux

pomanis, wob sminumu namnouxy? QOOuH, ane GiH NOBUHEH 3P0OUMuU OIUCHO

necnoodisanuti_nosopom [1]. Komiune B aHekmoTi 0a3yeTbCs Ha 3ITKHEHHI B

onHoMmy KoHTekcTi TKK TMOBYT ‘EVERYDAY LIFE’ 1 TKK MHUCTEITBO ‘ART’,
yrineaux 'y KMK One, but he has to give it a really good twist, ne rpa ciis
0a3yeThcsi Ha OCHOBI moJjicemii cimoBa twist ‘moBopor (izmunuii mporec)’ i
‘croxxeTHnit moBopot’. Good y HaBemenomy KMK i3 meroro 306epekeHHsT Tpu
CTIB TEpeNacThCsi OUIBII KOHKPETHUM CJIOBOM  Hechnodisanuti  (KITIIIe

HecnooisaHull Clodcemuull no8opont), 1o JT03BOJISIE aKIIEHTYBaTH yBary Ha 000X

3HAYEHHAX IMEHHUKa tWist.

[Ipu mepeknangi aHTIIHCHBKOMOBHUX aHEKIOTIB YKPaiHCHKOI MOBOIO
3aCTOCYBaHHS MOJYJIAIII 3yMOBJICHE HEOOXITHICTIO arellfoBaTH J0 SIBHIII,
BIIOMHX 1 3p03YMUINX QJpecaToBi MEpeKIaay, 0 BUMArae y JCesIKUX BUITaJIKax
3aMiHy CIIIB YH CJOBOCIOJYYEHb CJIOBAMHM YW CJIOBOCTIONYYCHHSMH, JIOTTIHO
OB’ I3aHUMH 3 HUMHU. 3aCTOCYBAaHHSI MOIYJIAIT IPH TIEPEKIali aHEKIOTIB MOXKE
MOSICHIOBATHCSI HEOOXITHICTIO 3MIMICHHS aKIEHTY 3 MPUYMHHU HA HACIIOK a0o
HaBnaku, Hampukian: An exhausted hunter out in the wilds stumbled into a

camp. “Am I glad to see you!” he said. “I’ve been lost for 3 days.” “Don’t get
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too excited, friend, ” the other hunter replied. “I’ve been lost for 3 weeks” [3] —

CmepmenvHo 8MOMIEHUN MUCIUBEYb 8 2AYXOMY JIICI Jledge GUIUUL08 HA YULCH
mabip. «Ak s paouii mebe b6auumu! — ckazas 6in. — A Onykarw 6xce 3 OHil»
«3anaomo He paodiu 3asuacHo, Opyce, — 6I0nogie opyzuil muciugeyv. — A

oaykaio _edice 3 muoicni» [1]. Komiune, Britene 8 KMK |'ve been lost for 3

weeks, 0a3yeThcsl Ha MPOTHCTABICHHI I[bOTO BUCIIOBIIOBAHHS BHCJIOBIIOBAHHIO
I've been lost for 3 days, mo aemoHcTpye Oe3HAIIMHICTH CHTYyallll, y SAKii
ONMHUIUCS TepcoHaxi aneknory. [lpu mepeknani KMK I've been lost for 3
weeks cioBo lost ‘3aryOnenmii’ mepeaaeThCcsi HACTIIKOM IbOTO SIBUINA OYKAr0,
110 JI03BOJISIE MPOJAEMOHCTPYBATH OC3HAMIMHICTh CIIPOO 3HAUTH ILISX JOJOMY:
A bnykaio exce 3 mudicHi.

Posrnsinemo e oqun npuknan: “Do you believe in life after death?” the

boss asked one of his younger employees. “Yes, sir.” “Well, then, that makes

everything just fine,” the boss went on, “About an hour after you left early

vesterday to go to your grandfather’s funeral, he stopped in to see you” [3] —

«Bu éipume 6 scumms nicin cmepmi?» — 3anumas HA4AILHUK ) 0OHO20 3i CB8OIX
monooux nioneenux. «Tax cep.» «lllo o, moodi 6éce 6 nNoBHOMY NOPAOKY, —

I”lpO@O@DfCl/l@ HAYAJIbHUK. — HDM6]ZM3HO yepes 20()tu nicisi_mo2o, K 68U _84opa

niwwiu pariwe, wob 8CMUSHYMuU Ha NOXOPOH 8auL020 0i0VCs, 8IH 3aU08, oo 3

samu_noodayumucs» [2]. KKK CMEPTh ‘DEATH’ B aHEKIOTI BepOaii30BaHO

iponiero B KMK About an hour after you left early yesterday to go to your
grandfather’s funeral, he stopped in to see you. 3actocyBaHHs jaiecioBa stopped
IN ‘3ynuHUBCS’ y I1bOMY KOHTEKCTI ONKCYE CHTYaIlif0, KOJH MJiIyCh
CHiBpOOITHUKA TIPOXOJMB TOB3 HOTr0 poOOTH, 3aiiMalOYUCh CBOIMHU CITpaBaMH, i
JUIIe 3yMUHWBCS JUIsi TOro, 00 BiABimath OHyKa. B ykpaiHChKiM MOBi
3aCTOCOBYETHCS JIECIOBO 3aliui08, SIKE NEpeac HaBMUCHUW BI3UT Ha POOOTY
OHYKa, IO JI03BOJISIE IPOJACMOHCTPYBATH aKTUBHY MOBEAIHKY poauda: About an
hour after you left early yesterday to go to your grandfather’s funeral, he

stopped in to see you — [lpubnusro uepes 200uny nicis moeo, K 6u 64opa Niuiliu
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paHiute, Wob 8CmMueHymu Ha NOXOPOH 8auio2o 0idycs, 6iH 3atulos, uwob 3 6amu

nobayumucsi.

3acTocyBaHHSI MOIYJIALIT € TOIUIBHUM TaKOX MpU Mepeadi CKIATHUX
npodeciiiHnX TepMiHiB, Hampukiaa: A man in hospital who had recently
undergone a very complicated operation complained to the nurse about a bump
on his head and a terrible headache. Since his operation had been an intestinal
one, the nurse was worried that he was suffering from post-operative shock. She
reported it to the Doctor, who said, “Don’t worry about him, he does have a

bump on his head. Halfway through the operation we ran out of anesthetic”

[3] = V aikapui uonosix, sxuii nedasno nepemic Oydce CKIAOHY onepauiio,
NOCKAPIAHCUBCS MeOCeCMPI HA WUWKY HA 2071081 I HA JHCAXAUBUL 20]I08HULL OLlb.
Ockinbku tio2o onepayis 3auinana KumedHuk, medcecmpa mypoysanacs, 4u He
cmpasicoae 8in 8i0 nicisionepayitino2o wokxy. Bona nosioomuna npo ye nikapesi,
akull ckasag: «He mypoylimecsa npo Hb0o2o, y Hb020 HACNPA8Oi WUWKA HA

eonoei. Iloceped onepauii y nac ckinuuscs napros» [1]. KKK KMITJUBICTb

‘CLEVERMESS’ B aHEKOTi IepeIacThCsl OMMMCOM CUTYaIlli, KOJIU ITiJ1 yac orneparii
st 3HEOOJIOBAILHOTO MPUITMHIIIACS, TOMY JIIKap MPOCTO BAAPHB MAIli€EHTA IS
TOTO, OO TOW BTPATHB CBIIOMICTh, 1 MOXKHA OyJIO TPOJIOBXKHTH OIEpaIliio:
Halfway through the operation we ran out of anesthetic. Imennuk anesthetic
‘3HE00JIIOBATILHUN 3aci0’ B yKpaiHChKOMY TEpeKyaji 3aMiHIOEThCS IMEHHUKOM
Hapko3, Mo Tiependavyae 3aMiHy Ha3BU 3ac00y Ha3BOIO CTaHy, B KU BBOAUTHCS
MaIlieHT y pe3yJbTaTi BUKOPUCTaHHA Iboro 3acoOy: Halfway through the
operation we ran out of anesthetic — I1ocepeo onepayii y nac ckinuuecs Hapkos.
3acTocyBaHHS MOIYJAIIi, TaKUM YHHOM, JIO3BOJISI€ TOSCHUTU aJpecaToBi
aHEK/I0TY CEHC 11 JIKap4.

BucHoBku. 3acoO00M MOIOJAaHHA CEMAHTUYHHUX BIAMIHHOCTEH MIX
aHTJIACHKOI0 Ta YKPAiHChKOI MOBaMH BH3HAYEHO JIEKCHKO-CEMAaHTHYHI
nepekiiaaibki Tpanchopmallii, ikl nependayaroTb pO3LMIUPEHHS, 3BYKEHHS a00

Moau(ikalii JEKCUYHOTO 3HAYeHHS OJUHMI mpu nepeknani. Judepeniiais
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MOJIATA€ B YTOYHEHHI 3HAYEHHS CJIB Y KOMIYHO MapKOBaHUX KOHTEKCTaX MpHU
nepeKiaal 3 METOK HaJlaHHA OUIbIl JOKJIAJHOI XapaKTEepPUCTUKH KOMIYHIN
cuTyalii, yTuieHid B aHeknoTi. KoHKpeTu3alis Ta reHepaiizallis NOKJIMKaH1
3BY)KYBaTM YW,  BIANOBIAHO,  pO3LIMPIOBATH  OOCAT  MOHATh,  SIK1
BUKOPUCTOBYIOTHCS B KOMIYHO MapKOBaHUX KOHTEKCTaX, 3 METOI YTOUHEHHS
CEHCYy, 3aKJaJeHOro B AaHEKAOTI (KOHKpeTu3aulii), abo  yHHKHEHHS
BUKOPUCTaHHS B TMEPEKIAJCHUX AaHEKI0TaX peajliii aHIIHCHKOTro CBITY
(renepanizaitiss). Moaynsifiss 103BOJISIE 3pOOUTH JICKCUYHY OJMHUIIO OUIBII
3pO3YyMUIOI0 ISl ajgpecaTa aHEeKIOTy B MEpeKiaal MUIIXOM 3aMiHM CJIB 4YH
CJIOBOCIIOJIYYEHb CJIOBAMHM YU CJIOBOCIOJYYEHHSIMH, JIOTIYHO IOB’SA3aHUMHU 3

HUMMU.
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